
  

Página 1 de la traducción certificada del alemán al español: 
  

  

Compulsa 
Registro Mercantil B del r Sección B Número de la empresa: 

Juzgado Local de Reproducción del contenido HRB! 9734 

Núremberg actual del Registro 

Extracción del 18.09.2015 09:23 
      IM Página 1 de 2 

1. Número de las inscripciones hasta ahora: 

13 

2. a) Razón social: 

Kiwa BCS Óko-Garantie GmbH 

  

/ 
/ 

/ 
b) Sede, establecimiento, domicilio social nacional, persona autorizada para la 

recepción, sucursales: 

e Núremberg 

Domicilio social: Marientorgraben 3 — 5, 90402 Núrnberg [Núremberg] 

A
A
A
 

dd c) Objeto de la empresa: 

La inspección, el control y la certificación de productos provenientes de la agricultura 

ecológica.   / 
/ 
/ 
/ 

3. Capital social: 

1.000.000,00 DEM 

4. a) Regulación general de representación: 

Si sólo se nombra a un gerente, éste representará a la sociedad por sí solo. En caso de 

nombrar a varios gerentes, la sociedad es representada por dos gerentes o por un 

gerente, junto con un apoderado general, 

b) Consejo de dirección, órgano ejecutivo, directores gerentes, socios con 

responsabilidad personal, gerentes, personas con derecho de representación y poder 

de representación especial: 

Con derecho de representación exclusiva; con la facultad de cerrar negocios jurídicos en 

nombre de la sociedad consigo mismo en nombre propio o como representante de un 

tercero: 

Gerente: Dr. Ellinghaus, Ulrich, Syke, *15.08,1961 

Y Registro mercantil, Sección B 9734



    
     

   

   
    
   

   
    

  

   

    

ción certificada del alemán al español: 

  

Sección B Número de la empresa: 

Reproducción del contenido HRB 9734 

actual del Registro 

Extracción del 18.09.2015 09:23 
  

      Página 2 de 2 
  

*Huttl, Roland, Berlín, *04.07.1968 
ing, Andrea, apellido de soltera Schumacher, Hellwege, * 19.07.1971 

ipgens, Stefan, Alfter, *20.12,1966 

torn, Malte, Bargteheide, *29.05.1970 

    
    

  

   

Fróbelstr, 32 
$0768 Fúrtn 

     E iS 

Fecha de la última inscripción: 

31.08.2015 

 



  

   

     

la 3 de la traducción certificada del alemán al español: 

a presente certifico oficialmente la concordancia del extracto del registro anterior con la 

ección del Registro Mercantil realizada en la fecha de hoy por mí por medios electrónicos. 

burgo, a 18 de septiembre de 2015 

ello oficial con escudo:] [firma: Judith Múller] 

R. JUDITH MÚLLER Notaria 
OTARIA EN HAMBURGO 

    
   

+ 

Le 
Se 

E 
3 Frooelstr, 32 5 

2 E 

(2 Regina Kiede * 

' 30768 Fúrth 

  

 



  

    
     

   

esente se certifica la concordancia de la 

terior con el original a mí presentado. 

  

[firma: Dr. Axel Adrian] 

Dr. Adrian, Notario 

20,-- Euros 

  

   

    

   

    

   
   
   

    

   
    

    

   

    

   

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

País: República Federal de Alemania 

Esta escritura pública 

está firmada por Dr. Axel Adrian 

en su función de Notario en Núremberg 

lleva el cuño del Notario Dr. Axel Adrian en Núremberg 

Confirmada 

en Núremberg 6. a 29 de septiembre de 2015 

por el otro suplente del Presidente del Tribunal Regional de Núremberg-Fuerth 

bajo el n* 910 a E - 4523/2015 

Sello 10. firma 

p.o.: 

0% <firma: Norbert Holthaus> 

llo redondo con escudo:> Norbert Holthaus 

Juez-presidente 

en el Tribunal Regional 

 



   
   

    

    

de la traducción certificada del alemán al español: 

Actuando en mi calidad de traductora e intérprete oficial para la 

lengua española, debidamente nombrada y jurada en Baviera, 

certifico que la traducción anterior del respectivo documento 

redactado en idioma alemán, presentado a mí en el original es fiel, 

correcta y completa. 

Fúrth, a 1 de octubre de 2015 

       

    

    Regina Klade 
Frodalstr 32 
90783 Fúrth 

   
SS, a o 

ua sa 

       



  

    
   

    

    
   

   

  

   

Die Echtheit der vorstehenden Unterschrift der Dolmetscherin 

und Úbersetzerin 
Regina Klede 

in 90768 Furth, Fróbelstr. 32, wird hiermit bestátigt. 

Zugleich wird bescheinigt, dass die Vorgenannte óffentlich 

bestellte und  allgemein  beeidigte Dolmetscherin und 

Ubersetzerin fúr die spanische Sprache ist. 

Núrnberg, den fúnften Oktober zweitausendftinfzehn 

Der Prásident des Landgerichts 

Núrnberg-Fúrth 

Im Auftrag: 

ingl SBrenl, 

Birgit Schenk 
Justizverwaltungsinspektorin 

Gebúhr: 20,-- Euro 
  

          

   
      

  

   

            

      

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Land : Bundesrepublik Deutschland 

Diese Gffentliche Urkunde 
, 

2. ist unterschrieben von der Justizverwaltungsinspektorin Birgit Schenk 

3. in ihrer Eigenschaft als Sachbearbeiterin des Prásidenten des Landgerichts 

Núrnberg-Fúrth in Bayern 

4. sie ist versehen mit dem Stempel des Prásidenten des Landgerichts Núrnberg- 

Fúrth in Bayern 

Bestátigt 

5. in Núrnberg 6. am 5. Oktober 2015 

7. durch den Vertreter des Prásidenten des Landgerichts Núrmberg-Fúrth 

8. unter Nr. 910 a E- 4626/2015 

9. Siege! * 10. Unterschrift 
Im Auftrag:   

So LULA ML) 
Dr. Ulrich Dettenhofer 

y “Vizeprásident     

 



Beglaubigte Abschrift 
  

  

  

: Po Abteilung B Nummer der Firma: 
Wiedergabe des aktuellen HRB 9734 

á Registerinhalts ' y Abruf vom 18.09.2015 09:23 | 

Seite 1 von 2 
! 

1 
      

  

  

“erigen Eintragungen: 

| 

3 

1 

Y 

| 

| 
Í 

j 

I 

A 

p-Garantic GmbH y 

y 

rlassung, inlándische Gescháftsanschrift, empfangsberechtigte Person, Zweignlederlassungen: 

! 

chrift: Marientorgraben 3 - 5, 90402 Númberg : 

e 
l, d des Untemehmens: : 

: | 
ón, Kontrolle und Zertifizierung von Erzeugnissen aus ókologischem Landbau. : 

Stammkapital: ! . 
y > 

? I DEM ¿ 

Vertretungsregelung: 

EscháfsfUhrer bestellt, so vertritt er die Gesellschaft allein. Sind mehrere Gescháftsfiihrer bestellt, so wird die 
¿ur zwei Gescháfisfúhrer oder durch einen Gescháftsfúhrer gemeinsam mit einem Prokuristen vertreten. , 

Letngsorgan, gescháfisfúhrende Direktoren, persónlich hafende Gesellschafter, Gescháftsfúhrer, 
; trocito und besondere Vertretungsbefugnis: 

Engsberechtiat mit der Befugnis, im Namen der Gesellschaft mit sich 1 im eigenen Namen oder als Vertreter 
| Rechtsgescháfto abzuschlieñen: 
her. Dr. Ellinghaus, Ulrich, Syke, *15,08,1964 

, 

  

ia
 

la, Hamburg, *06.09.1971   la 3 gemeinsam mit einem Gescháftsfúhrer: 
ld, Berlin, "04.07.1968 

a, , geb, Schumacher, Hellwege, *19.07.1971 
n, Alíter, *20.12.1966 

rgteheide, *29.05,1970 

Beglnn, Satzung oder Gesellschaftsvertrag: 

ll beschránkter Haftung 
, reg vom 09.05.1990     
 



    
  

    Abteilung B : 

Wiedergabe des aktuellen . 
Registerinhalts 

Abruf vom 18.09.2015 09:23 

Nummer der Firma: 

HRB 9734 ¡ 

  

  Seite 2 von 2 
          

dert durch Beschluss vom 09.06.2015 

Rechtsverháltnisse: 

   



  

     
Y pereinstimmung des vorstenenden Registerauszuges mit der von mir am heuti- 

age Vorgenommenen elektronischen Einsicht in das Handelsregister beglaubi- 

$1 hiermit amtlich. 

Mota Ny 

+ ; 

 



    

   

  

   

    

    
   

   
   
   

  

  
  

Die Ubereínstimnung vorstehender Abschrift' mit der mir vorgelegten 

Urschrift wird hismit beglaubigt. 

Núrnberg, den 25.09.2015 

DN A , Notar 

Gebiihr: 20,— Euro 
  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Land : Bundesrepublik Deutschland 

Diese dffentliche Urkunde 

2. istunterschrieben von Dr. Axel Adrian 

3. in seiner Eigenschaft als Notar in NUrnberg 

4. sie ist versehen mit dem Siege! des Notars Dr. Axel Adrian in Núrberg 

Bestátigt 

5. in Núrnberg 6. am 29. September 2015 

7. durch den weiteren Vertreter des Prásidenten des Landgerichts Núrnberg-Fúrth 

8. unter Nr. 910 a E — 4523/2015 

9. Stempel 10, Unterschrift 

im Auftrag: 

AA 
Vorsitzender Richter     am Landgericht 

  

   

   

      

z e as ia 

cana. ES    



  

    
    

  

     

    

        

    

| h 
Ministerio 

[PUBLICA DEL ECUADOR Ce Relaciones Exteriores DO DEL ECUADOR EN MUNICH y Movilidad Humana 

CONSULADO HONORARIO DEL ECUADOR EN MÚNICH 

LEGALIZACION DE FIRMA N* 25/2015 

Quien suscribe WOLFGANG TUMULKA, CÓNSUL HONORARIO DEL ECUADOR EN LA CIUDAD DE 
MÚNICH, ALEMANIA, certifica que la firma de REGINA KLEDE, TRADUCTORA OFICIAL, que 
aparece en este documento original, es la mima que consta en los registros de este consulado 
por lo tanto, certifica que es auténtica, a fin de que el indicado documento de fe pública en el 
Ecuador. 

Múnich, 12 de Octubre de 2015 

de Quel 
WOLFGA MULKA 
CONSUL AJÁ DEL ÁCUADOR 

WO| 'TUMULKA 

CÓNSUL H RARIO DEL ECUADOR 
CONSULADO DEL ECUADOR EN MÚNICH, ALEMANIA 

Arancel Consular: Il 15,9 
Valor: US $ 5,00



Ga MM 
Factura: 002-002-000014785 20160601004D00020 

FIEL COPIA DEL ORIGINAL DE DOCUMENTOS (COPIA CERTIFICADA) N” 20160601004D00020 

RAZÓN: De conformidad al Art. 18 numeral 5 de la Ley Notarial, doy fe que la(s) fotocopia(s) que antecede(n) es (son) 

igual(es) al(los) documento(s) original(es) que corresponde(n) a y que me fue exhibido en 11 foja(s) util(es). Una vez 

practicada(s) la certificación(es) se devuelve ellos) documento(s) en 11 foja(s), conservando una copia de ellas en el Libro de 

Diligencias. La veracidad de su contenido y el uso adecuado del (los) documento(s) certificado(s) es de responsabilidad 

exclusiva de la(s) persona(s) que lo(s) utiliza(n) 

RIOBAMBA, a 5 DE ENERO DEL 2016, (160). 

  

NOTARIO(A) MARIA El MANCHENO NARANJO 

  

NOTARÍA CUARTA DEL CANTÓN RIOBAMBA NOTARIA 04 
RIOBAMBA 

   


